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Tsou Aboriginals of Alishan
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Kuba

kuba is an assembly place

for the male members of

the Tsou tribe. They are
only built in villages with culturally,
socially and politically intact tribes,
effectively limiting their presence to
the major Tsou villages of Dabang
and Tefuye. The annual Mayasvi
(War) Festival is hosted in rotation at
the kubas of the two villages.

Kubas are stilted lodges built of
thatch, timber and rattan in a simple
architectural style. The kuba in
Dabang was rebuilt several years ago,
with strict adherence to traditional
construction materials and methods.
The four main supporting pillars are
intricately carved and made from
500-year-old trees.

The roof and outside railings of
the kuba are planted thickly with
dendrobium, a species of orchid with
special religious significance to the

Chingmiae S

Tsou. Placed beneath the rooftop
flowers are skulls of enemies and invaders killed in battles long ago.

The skulls of higher-ranking enemies are kept in a wicker basket hung in one corner of
the kuba. This part of the lodge is also hung with dried plants, sprigs of which are presented
by the tribal elders to those embarking on a long journey as an amulet of protection.

A large gnarled red banyan tree stands outside the kuba in Dabang. It is considered sacred
by the villagers, and the skulls of enemies killed long ago are hung from its branches. The
tribe also once buried the skulls of lower status enemies under the tree. During the Mayasvi
Festival a branch of the tree is chopped off to serve as a symbolic ladder for the descent of
the God of War. This custom may explain the short stature of the aged tree.
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hihjhuo, Leye, Dabang,

Tefuye and Lijia are

known collectively as the
"Four Northern Villages'" of
Alishan. Reached by County
Highway 169 off the Alishan
Highway, the four villages are
situated at a high elevation and
thus enjoy clearly demarked
seasons. In Leye and Tefuye,
spring is announced with a
blaze of red cherry blossoms.
And Lijia blushes red with the
maples in autumn. The seasonal
colors join the deep blue sky,
traditional kubas, and the good
cheer of the Tsou locals to create
the undeniable charm of this
region.
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Leye
(Lalauya)

The first stop on the Four Northern
Village route is Leye. The village
entrance is marked by a large stone
engraved with the Tsou name for the
tribe: "Lalauya," or "place of the
beautiful maple forest." The name
recalls an earlier time when the
mountainsides were covered with
maples. Today, most of the maples
have fallen to the timber industry and
the land converted to cultivation of
Arabica coffee.

In addition to planting coffee, the
Leye natives grow tea, wasabi and
other crops that thrive in the high
mountain air prevailing at this

elevation of around 1,000 meters.
Leye is also a major area for orchid
forcing thanks to the appropriately
steep daily temperature fluctuations
of the region.

Relative to its central position in

agriculture, Leye has been somewhat
off the beaten track when it comes
to tourism as many visitors straight
for the better-known villages of
Dabang and Tefuye. In recent years,
however, the village has sought to
raise its profile on the tourism map
by developing inn accommodations
for overnighting visitors.

In fact Leye has plenty of scenic
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attractions to make it a worthwhile
destination. Foremost of these is the
Fushan Historic Trail, which sets off
from Miyang Waterfall and crosses
over its namesake peak en route to
Dabang and Tefuye. The locals claim
that during the Japanese colonial
period the trail connected the villages
of Leye, Laiji and Shihzih, and also
served as the main route to Dabang.
Today the trail is taken less for its
transport utility than for its scenic
allures, including stands of crypto-
meria, bamboo groves, fields of
silvergrass, and a comely view of
Zengwen River Valley. The trail exits
at the Fushan Bus Stop close to the
54-kilometer point on the Alishan
Highway.

There is plenty of wildlife to dis-
cover along the trail as well. The red-
headed Muller’s barbet, throaty with
song, can often be sighted cavorting
in the forest vines. And from the low
shrubs, the Steere’s liocichla sings
out with a soprano chirp that changes
to a warning machine-gun rat-ta-tat
when danger is sensed. The Taiwan
yuhina calls with a modulating voice
that is fittingly lovely for such a
dapper bird.

To enjoy the arboreal and avian
attractions of the Fushan Historic
Trail one will need to do a bit of leg

work. The trail rises
and falls steeply so just
the stretch from
Miyang to Fushan can
take around two hours.
For a less strenuous
outing, a side trail
embarks from Miyang
across a suspension bridge to the
scenic Miyang Waterfall and nearby
caves. This route can easily be
completed in about half an hour.

The powerful Luonu Waterfall,
known by the Tsou as "Yovokutana,"
is also nearby at the No. 3 Bridge
along County Highway 169 at Dabang.

Dabang (Tapangu)

From Leye, County Highway 169
continues to snake up the valley before
arriving, about a half hour later, in
Dabang, the main Tsou village in
Alishan.

Founded around 300 years ago,
Dabang is situated across the Iskiana
River from Tefuye. Each of these two
villages has their own sub-commu-
nities, hunting grounds and fishing
area. Sinmei, Shanmei, Chashan and
Lijia along the Zengwen River are
sub-tribes of Dabang, while Laiji and
Leye are sub-tribes of Tefuye. Both
Dabang and Tefuye also have their
own kubas (male assembly lodges),
and the two villages take turns
hosting the annual Mayasvi (War)
Festival.

In addition to its position as a
spiritual and cultural center of the
Tsou, Dabang is home to the Alishan
Township Office, as well as the

PART3: Northern Tsou Villages

Alishan Township Library and Tsou
Aboriginal Resource Center.

From Dabang, visitors can also
take County Highway 169 in the
direction of Lijia to the Iskiana
Ecological Area, Shihzihwang (Lion
King) Gorge, Dade-an Waterfall,
Gueihu (Ghost Lake) and other scenic
areas.

The Iskiana Ecological Area is
reached by taking County Highway
169 to Tefuye, turning left after the
Forestry Bureau workstation, and
then following an industrial road.
The area is situated along the Iskiana
River, named after the Tsou word for
"mountain hawk-eagle."

The Iskiana River is one of the
original settlements of Dabang tribe.
Today it marks the border between
Dabang and Tefuye and is an import-
ant fishing area. In recent years the
Tsou villagers have been carrying
out fishery conservation work on the
river. In the ecological area resulting
from this effort are trails providing
access to the riverside park. The trail
also passes by Tsou pavilions, hunting
lodges, and fishing and hunting traps,
offering a first-hand look at traditional
Tsou fishing and hunting culture.

The clear waters of the Iskiana are
home to several species of fish,
including grouper, pale chub, Taiwan
ku fish, and Candidia barbata.
Plumbeous water redstart can also
frequently be sighted on the river
rocks flicking their tail to announce
their territorial rights. Those who
venture further upstream will arrive
at Shihzihhu Gorge and the head of
the Zengwen River, marked by the
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BEHWRALIE Tefuye: Shenmigu Trail Valley

Caihong (Rainbow) Waterfall. This
is a less-traveled area so visitors are
advised to hire a local guide for the
trip.

Another impressive waterfall
nearby is the 100-plus-meter Dade-
an Waterfall, situated at the 36-
kilometer point on County Highway
169 just before Dade-an. Further
down the highway is the privately

PART3: Northern Tsou Villages: Leye, Dabang, Tefuye and Lijia

operated Aiyu (Jelly Fig) Ecological
Park and Gueihu-a circular lake with a
central fountain. This area is especially
lovely during the spring cherry and
flower blossom season. The surro-
unding woodlands produce jelly fig
and spleenwort, and on evenings
between April and June the area
comes aglow with fireflies. There is
an admission fee to enter the park.

Tefuye (Tfuya)

Tefuye is quieter, simpler and more
traditional than neighboring Dabang
across the river. The guardrails along
a several-hundred-meter stretch of
the highway approaching the village
are adorned with carved wooden Tsou
totems. Illuminated at night, these
carvings add to the cultural feel of this
aboriginal community and attractively
complement the wood kubas
(pavilions) in the village. The locals
take pride in the tranquility of their
village, noting that no one there sings
karaoke!

The reconstruction of the main
kuba in Tefuye was completed on
March 3, 2005, under the direction of
the village chief and elders. Kao Te-
sheng designed the new building,
supervised the construction and also
recorded each stage in the rebuilding
process. The new kuba was built
entirely of thatched grass, logs, rattan
and other traditional materials and in
strict accordance with traditional
building methods.

Kuba aside, the top scenic
attractions of Tefuye are Lalakasi
Gorge, Shanshuei Historic Trail, and
Tefuye Trail. Lalakasi Gorge passes
through Tefuye and then forks left
across two rivers to an impressive
stone cliff. This area is a former Tsou
hunting ground. Today, however, it
has become a hidden away water
recreation area for the locals during
the wet season, when the waterfall is
strong and the pools deep.

Shanshuei Historic Trail, also
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known as Tefuye Historic Trail, is a
popular destination for mountain
hiking. The Tsou originally used the
trail for hunting and raids on enemy
tribes. The trail is also the legendary
path the Tsou followed down the
mountain, led by the God of Heaven.
The full trail is six kilometers long,
but most people take a less demanding
route starting off from Zihjhong.
Along the way are stairs leading up to
Banshan, as well as old forest railway
tracks from the Japanese occupation
period. From the upper end of the
track over 4,000 steps drop steeply
on the way to Tefuye. Only a few very
ambitious hikers take the reverse trip
from Tefuye back up those 4,000-plus
steps.

Tefuye Trail, a 1.6-kilometer path
between Tefuye and Dabang, is paved
in stone and wood planks and consists
of two main sections of 1,100 and 500
meters, respectively.

It was built at a cost of NT$20
million on land provided by local
farmers.

The trail passes through plum
orchards and bamboo groves. Several
Tsou-style thatch-roof viewing
pavilions have been built along the
path. The exit is marked by a
suspension bridge. At 1,100 meters
long, the main trail is makes for a
pleasing light walk. An additional
500-meter nature path turns off to the
right from the main trail, leading
down through a forest to connect
with the highway.

The trail passes through an
ecologically well-endowed area with
a changing seasonal beauty. In spring,

(ZE)HRHFME
(B)2EHKAM (right) Lijia: Riverside Park

(left) Kuba in Tefuye

the landscape comes ablaze in red
cherry blossoms. The acrobatically
accomplished Taiwan yuhina can be
seen hanging upended from the cherry
branches and feasting on the tree’s
sweet fruit; while the white-eared
sibia cavorts it the low-lying brush.
The green-backed tit and red-headed
tit seem to be playing games of hide-
and-seek among the branches; and
the white-browed Taiwan laughing
thrush calls out with an agreeable
song that can be heard floating
through the forest. One may also come
across the dainty and flamboyantly
attired vinaceous rosefinch foraging
for seeds on the forest floor. Just the
alate host alone comprises 28 recorded
species, and there are many more
other animals to be discovered along
the trail as well.

Lijia (Nia-uchina):
Home of the
Blue Tribe

County Highway 169 ends at the
secluded mountain village of Lijia. A
land of pristine natural beauty and
well-preserved aboriginal traditions,
Lijia has aptly been called a paradise
on earth. The village has been largely
spared of air and light pollution, so
visitors are usually greeted by an
unblemished cerulean sky. The
observant may also see a soft nimbus
of blue where the sky meets the tips
of the forest and mountain peaks. It
seems natural that a people living in
this land of blue should be known as
the "Blue Tribe."

The Tsou name for Lijia is "Nia-

PART3: Northern Tsou Villages

uchina," meaning "the former home
of the Wen clan." The locals say that
this area was discovered and settled
by two brothers, surnamed Wen, from
the Dabang tribe. The main river in
Lijia is the Wuciha, an upstream
tributary of the Zengwen River. The
Wuciha River is fed by crystal clear
water with a beautiful bluish-green
hue.

Lijia was little visited before the
establishment of the Alishan National
Scenic Area and the completion of
County Highway 169, which links
the village to the outside world. In
recent years, however, more people
are discovering the beauty of the
village. To further attract outsiders,
Lijia is also planning a two-kilometer
nature loop trail around the village.

The view of Lijia as one approaches
from County Highway 169 is nothing
short of spectacular, particularly on a
clear rain-washed day when the mist
lingers in the Lijia basin. The view is
especially lovely from the Maple
Forest Trail in fall and winter, when
the local maples turn brilliant red. The
trail goes all the way to the village
and also continues on to a park next
to the Wuciha River. Among the scenic
attractions here are a suspension
bridge and waterfall. Many visitors
roll up their pants and cool off in the
clear river water. The clean park
restrooms are spotlessly clean and
adorned with traditional Tsou motifs.

There are several other interesting
sights in Lijia as well, including
Fongliou (Romance) Cave, Gueiwu
(Ghost House) Rock and Gongli
(Tribute) Rock, Formosa’s First
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(Z)BERBEE (left) Lijia: Maple View Trail
Wl (B)2ERKAE (right) Lijia: Riverside Park

Spring, Juejuesi (Tsotsos) Historic
Trail, Dingbenzai Mountain Trail
and Dashihban. Gongli Rock is a flat
table-like stone on which cigarettes,
wine, food and other offerings are
made to the patron spirit of the village.
Continuing down from the stone, one
enters a lush forest with numerous
large boulders, the longest of which
stretches 30 meters. The villagers say
that these stones hold the spirits of the
gods and ghosts.

Next to the Ghost House Rock is
Fongliou Cave, whose name is related
to the unique marriage customs of
the Tsou. When a Tsou man wants to
marry, he must win over the bride’s
family, and the future father-in-law
in particular. To do this, he must first
help out the bride’s family for one to
six years to prove to the father-in-law
that the groom is hard working and
that he will be able to provide well
for the bride-to-be. Only then does
the father-in-law grant his consent.
During this long courtship period,
the couple’s relations must be strictly
platonic, but when the passions of
youth become too much they might
sneak off to the cave for a lovers’
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rendezvous.

Formosa’s First
Spring is a natural
spring emerging from
a mountain face on
the west side riverside
park loop trail. The
spring water is clear,
sweet and favored by
the locals for brewing
tea. Dashihban is about
a half-hour drive west
of the spring, but visitors will need a
four-wheel-drive vehicle and the help
of a local guide to complete the trip.
This massive stone fissure was created
by Typhoon Herb in 1996. Swinhoe’s
blue pheasants can often be sighted
here.

Juejuesi (Tsotsos) Historic Trail
is safe and easy enough to walk
unguided, but visitors are still advised
to go in the company of a local who
can recount the stories of tribal history
associated with this path. "Tsotsos"
is the Tsou word for camphor forest,
and indeed many trees of this species
still line the old trail. The trail is also
the earliest in the greater Alishan
area to be paved with railway ties.

Dingbenzai Mountain Trail is a
good place to see the first blushes of
Aurora as she casts her golden rays
across the land. Indeed the sunrise
view here easily holds its own against
the better known Jhushan. The trail
also leads one into an arboreal
wonderland of virgin broad-leaved
woods, bamboo thickets, alpine
azaleas and broad rippling blankets of
silver-grass. There is also a workshop
along the way where hikers can learn
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more about the Tsou culture.

Lijia is closer to the Central Range
than any other village in Alishan
Township. It is also the smallest
village in the area, with a population
of just over 300 people. Thanks to its
seclusion and limited size, the village
enjoys a largely unspoiled and
ecologically rich natural environment.
There are over 70 known species of
bird here, the most recognizable of
which are the collared scops owl,
plumbeous water redstart and
Swinhoe’s pheasant. The pristine
environment also makes Lijia a haven
for fireflies.

Setting off from the Jiana Inn, one
can follow the village loop trail to
Modubuyou on the south bank of the
Lijia River. The trail passes through
a thickly wooded area far from
artificial lights. From mid-spring to
early summer the forest comes alight
with the glow of fireflies. Chief
among them is the Luciola cerata, the
most abundant and commonly sighted
firefly at mid to low elevations in
Taiwan. Visitors can see thousands
of these nocturnal bugs flitting through
the forest during the peak firefly
season between April and June.

Fall and winter visitors can also
enjoy the fireflies of Lijia, as the
larger Lychnuris praetexta takes to the
night air at these times of the year.

Stargazing is another treat to be
enjoyed at Lijia. The Summer Triangle
(Vega, Altair and Deneb) gleam
brightly in the heavens and the band
of the Milky Way can be seen clearly
directly above, enveloping Lijia in its
fold. D)

« BipxILINERsE. 99




o i B AE H C 8z

Handcrafted Inn

MRS - AR EL | fatsFi R o BT o R
RILZTBAIBTHFELAN » IERER *UJ&'EI'I"J/M’FE"/**’*%?/I\'% RN

WETRES I » SERRZEEEN » A= G AR AR DA
EHIOARLE ~ #h1 > B TP | ST STBHKS - SURERRIES RS -
HEE R AEA R - 3t - S84FRiDE Wifa o PREHESHEAE SR R T -

I B RAT SRR IR AR » EAZEE » SO b L LA

SMRRIEY - RARAIEREEE - & | ST fIRACKH B A

ERE PRI - FYS TR0 | SRR - ORKRZER ARy

R EREF% » S | WEAVENRE - SR H C2 R - Vi AR T RAE
O R RE - #ETA PR R EE P RARSERR  | /kith B3 7 & - i R

Bl » SeEEny | S PR TEIRE AR | M B T /NE - IS EDERE - B

207 - HEEAE  MEIIREAH MIBAZE « BEIRAZWIR ~ FHE | REBEBIfAAIRN
Cla¥at ~ BRI SS - SRRy | R RIERTREER e ShaE T 8Pl R A TR E RS » 1
L - R DR AR | RERISN - thAE BRI A IR R A KRB A

IR Kz AT HERY - B ﬂ"JuILM JR RIFR RS - 2B EREANIE » SRS it B 5 RS
- EHTRFEMET » P AT BRCR R - AR ERIA TG E]
%mf L‘ m @ o A3 ug%&zﬁu 2 o Haifthie BT - FEpk T RIS ETES -

LA T Ry T 8D ul ot B = A — JE A B (EAE K H A S IRy - BR T
WSRO T REHE 0 4> | B e VAI’U?L( st AN | BEFRCRHR  Sb o BaRAAtE BRI

SRR RO BT | R - R AR - R KRR » 2 SR O
% IFR B SEPER R | BT - BRSSO | i AR A K
BRI R - ST S | WRLESOE - FSE ORI | BRI RS » BER
REMA O - RUMYERE » BAABTHET T o | sk - B R AR i
B % E AT U058 | AR - AT NN 458 -
s e ——— BB R ICa R - e
KT RIS T REERTHE SIEH - 20%4ER » HfEB s

o ERTVIE! P SR TNER SR e R T FEE IR A RIS | MR TAE 8% T E AL
e ERAE SRR A R 2K AHESHIEIE - PEEASHKME M | ARRIRATRE R » R AR

AN BB E A | AREET - WU - TEERKIRE KBCE - HIR » FESEE T SRR
H - i L A - REBEf - WA TKARUIL | BAETHEEBEERE - BRF A
feLREr R B e A NE | ARSI AR ERZ BATERS  FREREIE R8RS E

» TERERAARE  —BRBIE IR fEpE MR A EI/ NG - HIOE | BUEEREE - gk 8T
=4 ':f”f bR - TP RR R | BIUKMUE S o BEETRERY TR | (R HGERS RIS » nTRERRYE
H! o WG BEEGEARER © B | AR G SMRIES - 2 | 1ERE(L IR IELLRY )T - o)

100 « RER—ERIPIRILARTT



he Tsou are a hospitable
people whose door is
always open to visitors.

This tribal characteristic can be
seen in the enthusiasms of the
locals for building inns to
accommodate visitors. All such
accommodations in Leye in Lijia
are exquisitely designed and
constructed by their owners,
giving visitors to the greater
Alishan area ample opportunity
to experience the home-style
hospitality of the Tsou people.

Leye Inns

Leye has become an increasingly
popular tourist magnet in recent years,
and the villagers have joined hands to
accommodate the guests by building
several distinctive Tsou style inns.

One of the most eye-catching inns
in the village is "A-Jiang’s House."
The inn comprises a growing number
of stand-alone wood-roofed stone
cabins built by its namesake owner.
The cabins let visitors experience
first-hand the Tsou talent for
craftsmanship, not to mention the
liberating feeling of mountain life.

A-Jiang’s cabins are located in a
wooded area reached from a small

lane off Leye’s Lalauya neighborhood.
The inn is marked by a hand-carved
wood sign, and visitors are invariably
greeted with a smile and fresh coffee
from A-Jiang and his wife.

A-Jiang was inspired to open his
inn by a love for woodworking and
building. The cabins have stone outer
walls and wood lined interiors steeped
in Tsou style. Even the draperies were
sewn by the expert hand of A-Jiang’s
wife.

The cabins surround a handcrafted
wood table and chairs, with a tradition-
al Tsou barbecue grill hanging above
it. The Tsou love to talk and have a
good time, so A-Jiang has designed
the cabins with a small front room for
lodgers to get together and talk about
everything under the sun.

Though he’s been building cabins
for eight years now, A-Jiang has not
lost any of his seemingly unquench-
able passion for building. He is now
planning to build two or three
distinctive Tsou-style villas with a
soaking tub on the first floor and
bedroom upstairs.

In addition to providing a bed, A-
Jiang’s serves up a mean cup of
coffee. The house brew is made with
Arabica beans grown by A-Jiang and
hand-roasted by his wife, so the daily
supply is limited.
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Lijia Inns

One of the most memorable experi-
ences that visitors take from Lijia is
their stay at the local inns. There are
five inns in Lijia to accommodate out-
of-towners, but none bring you as
close to the joys of fish watching,
stargazing, listening to the river, and
feasting on roasted fish as Shueili-
youyu (Fish in the River) Villa.

The cabins at Shueiliyouyu Villa
recall simple fishing huts with their
unassuming exteriors, though inside
lodgers will discover bright and
spotlessly clean rooms. On the floor
of each room is a small glass window
looking down to the water, showing
that the river indeed does have fish,
sturgeon and trout included.

The villa is run by An Kao-min, a
former official of the Alishan Town-
ship Farmers’ Association who now
operates an aquaculture business with
his wife Kuei Hsien-ling. The couple
originally built the villa building over
their fish-raising pond to feed and
protect the fish.

Kuei Hsien-ling got the idea to turn
the building into an inn from a friend
who runs a successful inn nearby. She
had never thought that inside fish-
viewing would become a major selling
point of the rooms.

In addition to the unusual feeling
of sleeping with the fish, lodgers can
also while away the evening to the
sound of the Lijia River. An Kao-min
roasts up succulent freshly netted fish
for a Tsou style starry-night feast,
livened up by with legendary tales of
romance from the hosts. D)
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